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Antalya’nın tarihi Kaleiçi’nde, Barbaros Mahallesi, Kocatepe Sokak’ta bulunan anıtsal nitelikli 

kültür varlıklarından biri olan Agios Georgios (Aya Yorgi) kilisesi günümüzde Koç 

Üniversitesi AKMED’e ait Kaleiçi Müzesi yapı kompleksi içerisindedir.  

Kilise hakkında, onarım yazıtında adandığı Aziz Georgios’un adının geçmesi haricinde 

çok az şey bilinmektedir. Aziz Georgios, Roma İmparatoru Diocletianus’un (MS 284-305) 

zulmü esnasında şehit edilen bir Romalı subaydır.  

Yapı dikdörtgen planlı ve tek neflidir, tonoz örtülü ve kiremitli ahşap bir çatıya sahiptir. 

Kilisenin beden duvarları belirli bir yüksekliğe kadar kesme taş, üst tarafı ise işlenmemiş moloz 

taşlar ile inşa edilmiştir. Duvarları, tavanı yalın kalem işi ve alçı bezemelere sahiptir. Yazıtlı 

kapı alınlıklarında mermerden kabartmalarla süslüdür. Mermer ana kabartmalarda ana figür 

Hristiyan ikonografisinin atlı azizlerden biri olan Agios Georgios’tur.  



Kent Antalya’da günümüze ulaşabilmiş tarihi Ortodoks kiliselerinden biri olan yapı 

Nüfus mübadelesi esnasında Ortodoks cemaatin Antalya’dan ayrılması ile esas fonksiyonunu 

kaybetmiştir. Kent merkezinde ayakta kalabilmiş Aya Ioannis Theologos Kilisesi (Yivli Minare 

Cami), Aya İrini Kilisesi (Kesik Minare, Cumanın Cami), Panaya Kilisesi (Sultan Alaaddin 

Cami) de camiye çevrilmişlerdir. Aya Yorgi Kilisesi önce askeri depo daha sonra özel 

mülkiyette pamuk, buğday deposu olarak kullanılmıştır. Aziz’in büyük bir ikonasının asılı 

bulunduğu bilinen yapının ikonostatisi, bazı ahşap elemanları, vaiz kürsüsüne çıkan 

merdivenler sonraki kullanımlarda yok olmuştur. Demre Müzesi’ne Kaleiçi’nden giden 19. 

yüzyıla ait iki Aziz Georgios ikonasının Aziz Georgios Kilisesi’ne ait olmadığı bilinmektedir. 

 

 

 

 

 

Suna ve İnan Kıraç tarafından 1991’de satın alınan yapı, 1993-1995 yılları arasında mimar 

Sinan Genim tarafından hazırlanan bir proje ile restore edilmiştir. İlk planına uygun hale 

getirilmesi amacıyla batı avlusundaki ek betonarme yapı kaldırılmıştır. Bu avludaki mahfil 

kısmına çıkan orijinal merdiven bilinmediğinden restorasyon esnasında modern bir merdiven 

eklenmiştir. Üzeri örtülen kalem işleri yenilenmiştir. Yapı, 1996’da kültürel faaliyetlerde 

kullanılmak üzere sergi salonu olarak hizmete açılmıştır.  



 

 

Pek çok ulusun bir arada yaşadığı Osmanlı İmparatorluğu çatısı altındaki uluslar millet 

sistemine göre tanımlanmıştır. Kadim toplumlardan biri olan Karamanlılar ana dilleri Türkçe 

olmasına rağmen Ortodoks inancına sahip oldukları için Ortodoks Rum milleti mensubu 

sayılmışlar, Orta Anadolu’da Konya, Niğde, Nevşehir, Kayseri, Yozgat, Kırşehir, Isparta, Uşak 

illeri ile Akdeniz Bölgesi’nde Antalya, Mersin ve Adana dolaylarında yaşamışlardır. 1811’de 

Karl Graf von Lanckroński’nin yaptığı gözlemlere göre Antalya’da 10 cami, 8 Rum Kilisesi, 1 

Ermeni Kilisesi, 1414 dükkân, 13 han ve 13 Türk hamamı bulunmaktadır.” 19. yüzyılın başında 

Antalya’yı ziyaret eden Beaufort, Hristiyan dinine mensup Antalya Rumları hakkında şu 

cümleleri kaleme almıştır. “Dualarından bazıları Türkçe’ye çevrilmiş olmakla birlikte, 

ayinlerinin ana bölümü papaz tarafından Yunanca tekrarlanır. Ancak ne anlama geldiğinden 

bu papazların çoğu, cemaatleri kadar habersizdir”.   



Mübadil olarak ana yurtlarından koparılmış Karamanlılara ait kilisenin Karamanlıca yani 

Grek alfabesiyle Türkçe yazılmış doğu kapısı yazıtından, eskiden var olan yapının 1863 yılında 

bir onarım gördüğü anlaşılmaktadır. Kilisenin 1858 Antalya veya 1859 Rodos depremlerinden 

sonra bu onarımı gördüğü ileri sürülebilir. Kilisenin doğu ve batı duvarlarındaki giriş kapıları 

alınlıklarında Aya Yorgi kabartmaları ve yazıtlarla süslenmiştir. Ana giriş kapısı olan doğu 

kapısında uzun, batı kapısında kısa bir kitabe bulunmaktadır.  

 

 

 

 

Doğu kapısındaki metin şu şekilde transkrip edilebilir;  

 

ΚΥΡ ΚΑΙΣΑΡΙΟΣ ΑΡΧΙΕΡΕΑΣ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΣ. ΤΟΥΣΤΖΟΓΛΟΥ ΒΕ. ΟΥΣΤΑΣΗ. 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΚΙΟΣΟΓΛΟΥ. ΒΕ Π.Π. ΚΛΗΜΗΣ. ΧΑ. ΣΤΡΑΤI. ΕΠΙΤΡΟΠΟΣ 

ΒΑΚΙΤΛΑΡΗΝΤΑ. 

 

Κύρ Καισάριος Αρχιερέας οἰκονόμος Τουστζόγλου βε ουστασή Νικόλαος Κιοσόγλου βε 

π(ρωτο)π(ρεσβύτερος) Κλήμης Χα(τζη) Στρατί(ς), ἐπίτροπος βακιτλαρηντα 

 

Metnin Türkçe’ye transliterasyonu, eş zamanlı olarak bu kilise yapısının dini ve dünyevi 

işlerine hizmet eden ilişkili kişilerin hiyerarşik bir listesini sunarak onları bir şekilde 

onurlandırmaktadır. 

 

Saygıdeğer Başrahip Kaisarios, oikonomos Tuzcuoğlu ve ustası Nikolaos Köseoğlu ve protos 

presbyteros (baş presbyter) Klemes, epitropos Hacı Stratis vakitlerinde.  

 

 

 

 

 



Bu yazıt, alt kısımda dikdörtgen bir mermer levhaya kazınmış cümlelerle şöyle devam 

etmektedir; 

 

ΠΟΥ ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΕΚΚΛΗΣΑΣΙ ΜΙΝΕΛΚΑΤΙΜ ΒΑΡΙΤΙ ΧΑΡΑΠ ΟΛΟΤΖΕΓΙΝΤΕΝ 

ΑΤΤΑΛΕΙΑΤΑ ΠΟΥΛΟΥΝΑΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΛΙΓΙΝ ΙΓΙΑΝΕΣΙΛΕΝ ΓΙΑΠΗΛΜΙΣΤΙΣ. 

Που Ἅγιος Γεώργιος Εκκλησασι μινελκατιμ βαριτι χαραπ Ολοτζεγιντεν 

Ἀττάλεια᾽τα πουλουναν Χριστιανλιγιν ιγιανεσιλεν γιαπηλμιστις. 

 

Bu Aya Yorgi Kilisesi min-el kadim vardı. Harap olacağından Attaleia’da bulunan 

Hristiyanlığın ianesiyle yapılmıştır. 

 

 

 

Yazıt, kapının hemen üzerinde ejderhayı öldüren Aya Yorgi’nin iki yanında şöyle sonlanmaktadır; 

 

Ο ΜΕΓΑΛΟΜΑΡΤΥΣ ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

1863 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 1. 

 

 



Ὁ μεγαλομάρτυ(ρο)ς Ἅγιος Γεώργιος 

1863 Ἰανουαρίου 1. 

 

Baş şehit Aziz Georgios 

1863 Ocak ayı 1. 

 

 

 

Bu son yazıt kilisesin batı kapısı üzerinde de tekrarlanır. 

 

1863 

Ο ΜΕΓΑΛΟΜΑΡΤΥΣ ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ. 

ΙΑΝ. 1. 

 

1863 

Ὁ μεγαλομάρτυ(ρο)ς Ἅγιος Γεώργιος 

Ἰαν(ουάριος) 1. 

 

1863 

Baş şehit Aziz Georgios 

Ocak ayı 1. 



 

 

 

Kilise’nin kapıları üzerindeki sahnelerin odağında at üzerinde Aziz Georgios, uçuşan pelerini 

ve elindeki mızrak ile bir ejderhayı öldürürken tasvir edilmiştir. Doğu kapısı üzerindeki 

kabartma Batı kapısı kabartmasından detayda farklılık göstermektedir; Aziz’in atının arkasında 

oturur vaziyetteki, elinde sürahi tutan çocuk ise Aziz’in bir mucizesini, kafirler tarafından tutsak 

edilmiş olan genç bir hizmetkârı kurtarışını sembolize etmektedir. Tehdit altında kalmış bazı 

Hristiyan toplumlarında, Aziz Georgios’un göksel savunucu olarak çocuğu mucizevi kurtarışı, 

popüler bir konu olmuştur. Mucize üç farklı versiyona sahiptir ve en eski tasvirleri 11-12. yüzyıl 

başlarına tarihlenmektedir. Bu tasvir Batı Avrupa sanatına yayılmamış, Doğu Kiliseleri 

sanatında sınırlı kalmıştır.  

 

   SOL: Kabartmadan ayrıntı. Elinde ibrik, boynunda servis havlusu? ile genç.   

   SAĞ: Lübnan’dan (Sayda) Aya Yorgi ikonundan ayrıntı (19. yy. ikinci yarısında). 

 

Burada eklektik bir anlayışla bir araya getirilmiş bir çift mucizeden bahsetmek olasıdır. 

Anadolu ve Balkanlarda 14. yüzyıl örneklerinden itibaren görüldüğü gibi, Aziz’e eşlik eden bir 

çocuğun teması, bir ejderha ile mücadele efsanesiyle birleştirilmiştir.   

  

 



 

 

Bir zamanlar bu mermer kabartmaların tamamen boyalı oldukları anlaşılmaktadır. Doğu kapısı 

üzerindeki melek kabartmasının çevresinde gökyüzünü temsil eden mavi renge ait bir parça 

boya kalıntısı hala görülebilmektedir. Ejderhanın da üzerinde kiremit rengi bir boya kalıntısı 

olabilir. Çok büyük olasılıkla batı kapısı üzerindeki kabartmalar da boyalıydı.  

  

 

 

 

 



 

Doğu ve batı kapısı üzerinde sırtında bir çift kanat bulunan bu melekler (άγγελοι) genel olarak 

kheroubeim (χερουβείμ / heruvim) olarak tanımlanırlar ancak burada farklı olarak bir eliyle 

borazan (σάλπιγξ / salpiks) diğerinde kılıç tutmaktadırlar. Herhangi bir sınıfa girmemekle 

beraber bu melekler bir müjdeyi veya yeniden yargılanmayı (Αποκάλυψη / Apokalipsi) 

bildirmek için betimlenmiş olabilirler. Kılıçlı olmaları ise Tanrı’nın melek ordusuna mensup 

olduklarını göstermektedir. Batı kapısındaki güneş motifi ise Hristiyanlık ikonografisinde 

sadece güvercin olarak betimlenen Kutsal Ruh’u akla getirse de burada aydınlığı, iki yandaki 

hayat ağaçlarını andıran floral bezeklerle de birlikte cenneti temsil ediyor olabilir. Bitkilerin 

arasında sadece yüzleri ve altı adet kanatları ile verilmiş göksel varlıklar ise serapheim 

(σεραφείμ / serafim) olarak adlandırılan meleklerdir. Kanat sayısı hızlarını, dolayısıyla haberci 

nitelikleriyle ilgilidir. Haç’ın altındaki üçgenimsi kısım ise İsa’nın çilelerini ve Hristiyan 

inancının zorluklarını ifade eden İsa’nın çarmıha gerildiği Golgotha Tepesini simgeliyor 

olmalıdır.  

 

 



Gerçekten de kilisenin cemaatinin olduğu yıllarda Antalya’da Ortodoks Hristiyanlar 

arasında kuvvetli bir Aya Yorgi inancı vardır. Dini günlerde ailelerin bütün gece kilisede 

kaldıkları, ibadet ettikleri, uyudukları, çocuklarının ağızları ve dudakları yara olduğunda tedavi 

umuduyla kilise kapısındaki demir halkaları ısırdıkları G. P. Pechlivanidis’in kitabında 

(ΑΤΤΑΛΕΙΑ ΚΑΙ ΑΤΤΑΛΕΙΩΤΕΣ, ΑΘΗΝΑ, 1989) anlatılmaktadır. Bölgede Rumların Türk 

bayramlarını, Türklerin de Rum Yontularını garipsememiş olduğu, birbirlerinin inançlarına 

saygılı davrandıkları Hristiyan cemaatin efsanelerine İslam cemaatinden bir kısmın da 

inandığını, kutsal mekanlara dilekleri gerçekleşsin diye giysi parçalarını bağladıklarından 

bahsedilmektedir.  

 

 

Doğu kapısı. Pencere demirlerine bağlanmış adak çaputları. Yıl 1961 (Pechlivanidis 1989, 42). 

Yapı, günümüzde onarım sonrası üst katındaki kadınlar mahfili de dahil olmak üzere sergi 

mekânları olarak modern bir anlayışla düzenlenen sergilere ve Kaleiçi Müzesi Koleksiyonu’na 

ait kültür eserlerine ev sahipliği yapmaktadır.   

 

Kilise ara kat planı 


